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  Instrucciones de seguridad

•	 Ponga en funcionamiento el equipo únicamente a la 
tensión de red indicada en la placa de características.

•	 No introduzca nunca piezas mecánicas, especialmente 
las metálicas, en las ranuras de ventilación de aire.

•	 Evite el uso de cualquier tipo de líquido cerca del equipo. 
Podría derramarse en el equipo.

•	 No conecte al equipo fuentes de tensión que puedan 
generar tensiones superiores a la tensión nominal del 
equipo.

•	 No conecte una fuente de tensión con polaridad inversa 
a la salida.

•	 Después de desconectar la salida o incluso el equipo, 
puede seguir habiendo tensión peligrosa en la salida 
durante cierto tiempo.

•	 ¡Atención! La carcasa se puede calentar durante el fun-
cionamiento y podría estar caliente.

General 

Acerca de
Elektro-Automatik GmbH & Co. KG
Helmholtzstrasse 31-37
41747 Viersen
Alemania

Teléfono:	 +49 2162 / 37850
Fax:			  +49 2162 / 16230
Web:		  www.elektroautomatik.de
Correo electrónico:	 ea1974@elektroautomatik.de

© Elektro-Automatik
Queda prohibida la reimpresión, reproducción total o par-
cial o uso indebido de este manual de instrucciones. De lo 
contrario, podría acarrear consecuencias legales.
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1.	 Introducción
Las fuentes de alimentación de laboratorio de la serie PS 
2000B son equipos muy compactos y robustos que incor-
poran funciones interesantes a pesar de su reducido tama-
ño. Su diseño sin contacto hace que sean especialmente 
adecuadas para su uso en escuelas, centros educativos, 
talleres o laboratorios.
La serie ofrece tres potencias diferentes de 100 W, 160 
W y 320 W.
Además de las funciones estándar de las fuentes de ali-
mentación, el usuario puede bloquear los botones pulsado-
res y manillas para evitar un posible uso no intencionado o 
para definir los umbrales para una desconexión automática 
de la salida en caso de producirse una sobrecorriente o 
sobretensión.
Todos los modelos disponen de una interfaz USB integrada 
que se puede emplear para controlar y supervisar el equipo 
de forma remota por medio de un PC.

2.	 Instalación
2.1	 Conexión a la red
La unidad está conectada a tierra por medio del cable de 
alimentación. Por este motivo, tan sólo se puede conectar 
a la toma de red con contactos a tierra. Esta conexión no 
se puede interrumpir usando un alargador sin conexión 
a tierra.
La unidad está provista de un fusible de seguridad de 5 x 20 
mm, al que se puede acceder en el interior del conector de 
red, en una pequeña „bandeja“. Para los valores, consulte 
la sobreimpresión del fusible o la placa de características 
del equipo.

2.2	 Conectar cargas
La salida de potencia está situadas en la parte frontal del 
equipo.
¡La salida no está protegida mediante fusibles! Con el fin 
de evitar daños en la aplicación de carga, observe siempre 
la tensión de alimentación de la carga.

Acerca de equipo

3.	 Vistas
3.1	 Controles y conectores

	Interruptor de alimentación
Se utiliza para encender o apagar el equipo comple-
tamente.

	Botón pulsador „Preset“
Este botón se utiliza para modificar los valores actua-
les del display o para ajustar los valores del display. 
También se utiliza para activar el bloqueo del panel 
de control. Asimismo, véase las secciones 4.4 y 4.5.

	Display
Esta pantalla LCD azul recoge toda la información 
de un vistazo.

	Botón „Voltage“
Este botón se utiliza para ajustar la tensión de salida o 
en el modo preset, para ajustar el umbral de protección 
frente a sobretensión (OVP).

	Puerto mini USB
Aquí es donde el equipo se conecta al ordenador 
con el fin de supervisar, controlar de forma remota o 
actualizar el equipo. Véase sección 7.3.

	Botón „Current“
Este botón se utiliza para ajustar la corriente de salida 
o en el modo preset, para ajustar el umbral de protec-
ción frente a sobretensión (OCP).

	Botón „On/Off“
Se utiliza para encender o apagar la salida CC com-
pletamente.

	Salida CC, conectores de seguridad, polarizado
Los conectores hembra se pueden utilizar para co-
nectar conectores macho tipo banana de 4 mm tanto 
estándares como de seguridad. El conector hembra 
metálico entre los conectores de salida CC es un 
contacto a tierra y se puede utilizar para poner a tierra 
cargas conectadas, en caso necesario.

	Temperatura controlada por ventilador
Sólo los modelos de 320 W, salida de aire Para garan-
tizar un caudal de aire suficiente, es necesario dejar 
un espacio de al menos 10 cm en la parte trasera del 
equipo.
Nota: en caso de que se incremente la temperatura 
en el interior del equipo, el ventilador acelerará y au-
mentará también el ruido. 
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Imagen 1

Imagen 2a -. Vista trasera modelo 100W / 160W

Imagen 2b - Vista trasera modelo 320W



6 Manual de instrucciones 
PS 2000 B Single serieFecha: 27-06-2017

Acerca de equipo

4.	 Manejo
4.1	 El display 

Imagen 3

4.1.1	 Símbolos de estado
Los símbolos de estado en el display indican lo siguiente:
CV - regulación de tensión activa (solo si la salida está „on“)
CC - regulación de corriente activa (solo si la salida está 
„on“)
Preset V/C - Indicación valor de ajuste de tensión/corriente 
activa
Preset OVP/OCP - Indicación valor de ajuste de OVP/
OCP activo
OT - Error por sobretemperatura
OCP - Protección frente a sobrecorriente
OVP - Protección frente a sobretensión
Remote - Control remoto activo (a través de USB)
Lock - Bloqueo de panel de control activo
Fine - Indica que el modo de ajuste de precisión está 
activado

4.1.2	 Indicación de error
Si se produce un error por sobretensión, sobrecorriente 
o sobretemperatura, aparecerá el mensaje „Error“ y un 
símbolo (OT, OCP, OVP) y se cortará la tensión de salida. 
El texto permanece en el display hasta que el usuario 
confirme el error con el botón „On/Off“, que también apa-
gará la salida. Después de que se produzca un error por 
sobretemperatura, la tensión de salida volverá automática-
mente y desaparecerá el mensaje de „Error“ a menos que, 
entretanto, el usuario haya apagado la salida. Otros errores 
requieren que el usuario encienda la salida de nuevo para 
poder continuar trabajando con el equipo.
Otros elementos del display están conectados a ciertos 
modos de funcionamiento y se explican en las siguientes 
secciones.

4.2	 Botones pulsadores

4.2.1	 Botón pulsador Preset 
Este botón se utiliza para cambiar al modo preset y para 
activar o desactivar el modo LOCK.

Pulsar Display Modo
1x

 
Mostrar valores de ajuste 
U/I

2x
 

Mostrar valores de ajuste 
OVP/OCP

3x
 

Activación/desactivación 
del modo LOCK (véase 
4.5)

4x Mostrar de nuevo valores 
actuales

4.2.2	 Botón pulsador On/Off 
Este botón pulsador se utiliza manualmente para encender 
y apagar la alimentación,siempre que el equipo no se esté 
manejando por control remoto. El estado de la salida se 
indica por  o  en el display
Es posible bloquear el botón pulsador por medio del  estado 
LOCK. Véase más arriba. Véase también „4.5 Bloqueo de 
panel de control (LOCK)“.
El botón también confirma los errores. Véase sección 4.1.2 
para obtener más información.

4.3	 Otros elementos de control
Botones de Voltage  y Current 
Estos dos botones giratorios no tienen tope y se utilizan 
para fijar los valores de ajuste. Asignación:
•	 Botón izquierdo - Tensión (U) o OVP, dependiendo del 

modo
•	 Botón derecho - Corriente (I) o OCP, dependiendo del 

modo Para más información, lea a continuación

4.4	 Fijar los valores de ajuste
Cuando se establecen los valores de ajuste de la tensión 
(U) y corriente (I), se activa una norma en la que ambos 
valores de ajuste se fijan el uno al otro con el fin de no 
superar la potencia máx. del equipo según Pmax = Uset * Iset.
Se aplica tanto en modo preset y en funcionamiento nor-
mal:

a) Si la salida está encendida, la regulación de la ten-
sión constante está activa („CV“ en el display) y si el 
valor de ajuste de la corriente se ha fijado por encima 
de cierto límite definido mediante la fórmula: valor de 
ajuste de corriente = potencia máxima / valor de ajuste 
de tensión, entonces el valor de ajuste de tensión se 
reducirá automáticamente según la misma fórmula con 
el fin de alcanzar la máxima potencia.
b) Si la salida está encendida, la regulación de la co-
rriente constante está activa („CC“ en el display) y si el 
valor de ajuste de la tensión se ha fijado por encima 
de cierto límite definido mediante la fórmula: valor de 
ajuste de tensión = potencia máxima / valor de ajuste 
de corriente, entonces el valor de ajuste de corriente se 
reducirá automáticamente según la misma fórmula con 
el fin de alcanzar la máxima potencia.
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 Si el valor OCP es idéntico al valor de limitación de 
corriente y dicho valor se alcanza, el OCP tendrá prioridad 
y apagará la salida.

 Todos los valores de ajuste se almacenan internamen-
te cada 10 segundos y se restablecen al volver a encender 
el equipo la próxima vez. Por ese motivo podría suceder 
que el equipo no estableciera os valores más recientes. 
Para asegurarse de que el último valor que ajustó se 
establece la próxima vez que encienda el equipo, espere 
al menos 10 segundos desde el último ajuste antes de 
apagar el equipo.

Para comprobar qué versión de firmware está instalada en 
su(s) equipo(s) puede o bien instalar y utilizar el software 
gratuito EasyPS2000 que está disponible en www.elektroa-
utomatik.de, y que lee la información del equipo o puede 
utilizar su aplicación personalizada. Cualquiera de las dos 
formas requiere conectar el equipo a través del cable mini 
USB e instalar el driver USB, que también está disponible 
para su descarga (sólo para Windows).

4.4.1	 Ajuste de precisión
Es posible ajustar los valores manualmente en pasos 
gruesos o finos (modo Fine). Cambiar entre los modos de 
ajuste preciso o aproximado se realiza pulsando el botón 
correspondiente. El modo predeterminado es el ajuste 
aproximado.
El modo de ajuste preciso activado se indica en el display 
mediante el texto FINE. Se mantendrá en ese modo hasta 
que se desactive o se apague el equipo.

4.4.2	 Ajuste de la amplitud de paso
Se aplican las siguientes amplitudes de paso dependiendo 
de los valores nominales (véase también las especifica-
ciones técnicas):

Tensión Corriente
Valor
nominal

Paso
grueso

Paso
fino

Valor
nominal

Paso
grueso

Paso
fino

42V 1V 0,05V 3A - 6A 0,1A 0,01A
84V 1V 0,1V 10A / 20A 0,1A 0,01A

4.5	 Bloqueo del panel de control (LOCK)
El panel de control LOCK está pensado para impedir el uso 
involuntario de los botones pulsadores y manillas. LOCK 
se activa o desactiva mediante el  botón preset.
La activación se realiza al pulsar el botón preset tres veces 
hasta que el display muestra lo siguiente:

Imagen 4

Estará funcionando una cuenta atrás. Durante esta cuenta 
atrás, tiene dos opciones:
a) Esperar a que haya terminado la cuenta atrás. Cuando 
finalice, el panel de control LOCK está activo.
b) Pulse el botón de nuevo y cancele la cuenta atrás. LOCK 
no estará activado. 

La desactivación se realiza pulsando el botón Preset de 
nuevo. La cuenta atrás empezará de nuevo. Si llega hasta 
el final, LOCK seguirá activo. Si la cuenta atrás se cancela 
al pulsar de nuevo el botón, LOCK se desactivará.

 Cuando LOCK está activado, la salida no se puede 
apagar manualmente, ¡ni siquiera en caso de emergencia!

5.	 Comportamiento de equipo
5.1	 Encender en el interruptor de alimentación
El interruptor de alimentación está situado en la parte 
delantera. Una vez que se haya encendido el equipo, la 
situación será la siguiente:
•	 La salida está apagada
•	 Los valores de ajuste se habrán restablecido, el modo 

de ajuste se habrá restaurado a grande
•	 También se restaurará cualquier otra condición como 

REMOTE o LOCK.

5.2	 Sobretensión
Se puede producir un error por sobretensión debido a algún 
defecto interno (la tensión de salida se incrementa de forma 
incontrolada) o por una tensión demasiado elevada proce-
dente del exterior. La protección frente a sobretensión (OVP) 
apagará la salida y mostrará el error en el display mediante 
el texto „Error“ . Este error deberá confirmarse en primer 
lugar mediante el botón pulsador On/ Off . A continuación, 
el display volverá a cambiar a modo normal. Además, véase 
sección 4.2.2.

Deben evitarse las tensiones externas superiores al 
120% de la tensión nominal en la salida o podrían da-
ñarse los componentes internos del equipo.
Si se elimina la causa de la sobretensión, la salida podrá 
encenderse de nuevo.

5.3	 Sobretemperatura
En el improbable caso de que se produzca un error por 
sobretemperatura (OT) debido al sobrecalentamiento 
interno, la tensión de la salida se apaga y el símbolo de 
estado „OT“ aparecerá en el display junto al texto „Error“. 
La salida se encenderá automáticamente después de 
que el equipo se haya enfriado. En caso de que no desee 
que suceda eso, la salida puede apagarse manualmente 
durante la fase de sobretemperatura.

http://www.elektroautomatik.de/
http://www.elektroautomatik.de/


8 Manual de instrucciones 
PS 2000 B Single serieFecha: 27-06-2017

Manejo del equipo

7.	 Otras aplicaciones
7.1	 Conexión en serie
Se podrán conectar varias unidades en serie, preferi-
blemente del mismo tipo pero, al menos, con la misma 
corriente nominal con el fin de alcanzar una tensión de 
salida total más elevada.
Para hacerlo, se conecta la salida CC positiva de uno de 
los equipos a la salida CC negativa del siguiente equipo y 
así sucesivamente. La salida CC positiva del último equipo 
será la salida positiva de toda la conexión en serie y tendrá 
la mayor potencia.

 Por motivos de seguridad y aislamiento, no está permitido 
conectar un número arbitrario de unidades en serie. La salida 
CC no debe superar los 300 V CC frente a tierra. Por lo tanto, 
la tensión de conexión en serie máxima permitida es de 342 
V para modelos de 42 V y de 384 V para modelos de 84 V. 
Para una conexión en serie con una tensión tan elevada se 
deben adoptar medidas de seguridad adicionales.

 Si se conectan en serie unidades con distinta corriente 
nominal, la unidad con la corriente nominal más baja será la 
que determine la corriente máxima del conjunto.

 Si una o varias unidades cambian la limitación de corrien-
te, ya no será posible alcanzar la tensión de salida deseada.

 En una conexión en serie, tan solo la salida positiva o 
negativa CC de la primera unidad (la que tenga la menor 
potencia) podrá conectarse a tierra.

7.2	 Conexión en paralelo
Se podrán conectar varias unidades en paralelo, prefe-
riblemente del mismo tipo pero, al menos, con la misma 
tensión nominal con el fin de alcanzar una corriente de 
salida total más elevada.
Cada unidad debe ajustarse de forma independiente 
(manualmente o en remoto desde un PC). Se recomienda 
ajustar la corriente de salida al máximo y la tensión de 
salida para que tengan valores idénticos en cada una de 
las unidades.

 Si se conectan en paralelo varios equipos con diferentes 
corrientes nominales de salida y el equipo con la menor co-
rriente nominal cambia su limitación de corriente, descenderá 
su tensión de salida y, por lo tanto, ya no estará disponible 
como fuente de corriente en el sistema paralelo a menos que 
la corriente de salida caiga por debajo del límite.

5.4	 Sobrecorriente
El equipo puede reaccionar de dos formas distintas ante 
sobrecarga o sobrecorriente:
1. O bien apagando la salida (OCP) o
2. bien limitando la corriente de salida (CC)
Para apagar la salida, es necesario ajustar el valor OCP (véa-
se sección 4.4) para reducir la limitación de corriente porque, 
de lo contrario, la corriente simplemente está limitada.

6.	 Resolución de problemas
6.1	 Problemas de hardware
Problema: Después de encender el dispositivo, no sucede 
nada
Motivo(s): Fusible de entrada roto, otro fallo
Solución: Si la pantalla sigue en negro, compruebe el 
fusible de entrada Está situado en el interior del conector 
de entrada trasero, en una pequeña „bandeja“. Se puede 
comprobar visualmente o con un multímetro. Si es fusible 
está roto, sustitúyalo por uno del mismo tipo y valor y 
pruebe de nuevo. Si el error persiste, póngase en contacto 
con su proveedor. Si éste fuera el caso, se suele mandar 
el equipo a reparar.

Problema: En el display solo aparece „PS 2000“ al en-
cenderlo
Motivo: Ha ocurrido un error durante una actualización 
de firmware
Soluciones: Apague y encienda el dispositivo varias veces, 
si eso no lo soluciona, intente repetir el procedimiento de 
actualización de firmware.

6.2	 Problemas de software
Problema: EasyPS2000 no detecta el equipo
Motivo: Varias
Solución: Consulte el manual de instrucciones del software 
EasyPS2000, sección „Resolución de problemas“.
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7.3	 Control remoto con EasyPS2000
El equipo se puede controlar en remoto mediante el puerto 
USB a través de un PC y un software de Windows denomi-
nado EasyPS2000 Se incluye el software y un cable USB 
en un kit disponible por separado. El equipo requiere un 
código de licencia que debe desbloquearse en el software. 
El código se puede adquirir opcionalmente. Es posible 
solicitar más información bajo petición o en el manual 
de instrucciones del software EasyPS2000, así como en 
nuestro sitio web. Para adquirir el kit y el código de licencia, 
póngase en contacto con su distribuidor o envíe un correo 
electrónico a  2000bsoft@elektroautomatik.de y el número 
del artículo y la serie del equipo.

7.4	 Programación
El equipo se puede programar y se puede controlar en 
remoto mediante un software personalizado y un puerto 
USB. Este puerto se denomina como puerto COM virtual en 
ciertos sistemas operativos (actualmente: sólo Windows). 
Esto permite al usuario implementar fácilmente el equipo 
en la aplicación de destino.
La documentación de programación está disponible en 
el sitio web del fabricante del equipo en la sección de 
descargas o bajo petición. A la hora de programar no se 
requiere la licencia del software personalizado.
La conexión al PC se realiza mediante un cable mini USB 
estándar.
El fabricante no distribuye el driver USB para otros sis-
temas operativos como Linux o MacOS. Existen drivers 
gratuitos o comerciales disponibles en Internet para dichos 
sistemas operativos. El driver USB debe ser de tipo CDC 
(Communications Device Class).

8.	 Resolución de problemas
8.1	 Problemas de hardware
Problema: Después de encender el dispositivo, no sucede 
nada 
Motivo(s): Fusible de entrada roto, otro fallo
Solución: Si la pantalla sigue en negro, compruebe el 
fusible de entrada Está situado en el interior del conector 
de entrada trasero, en una pequeña „bandeja“. Se puede 
comprobar visualmente o con un multímetro. Si es fusible 
está roto, sustitúyalo por uno del mismo tipo y valor y prue-
be de nuevo. Si el fusible de entrada está bien, hay dos 
fusibles más en el interior del equipo, cada uno de ellos 
en las etapas de potencia. En este caso, los dos estarán 
fundidos. Tan solo personal técnico debidamente formado 
deberá sustituir los fusibles porque es necesario abrir el 
equipo. Los fusibles solo deben sustituirse por unos del 
mismo tamaño (5x20 mm) y tipo (véase sobreimpresión 
del fusible).
Si el error persiste, póngase en contacto con su proveedor. 
Si éste fuera el caso, habrá que mandar el equipo a reparar.

Problema: En el display solo aparece „PS 2000“ al en-
cenderlo
Motivo: Ha ocurrido un error durante una actualización 
de firmware
Soluciones: Apague y encienda el dispositivo varias veces, 
si eso no lo soluciona, intente repetir el procedimiento de 
actualización de firmware.

Problema: Una vez que el equipo se ha encendido, uno 
de los displays muestra permanentemente el mensaje 
„ERROR“
Motivo: fusible interno roto
Solución: el equipo dispone de dos etapas de potencia. 
Cada una de ellas cuenta con su propio fusible interno y lo 
más probable es que, en este caso, se haya fundido uno. 
Tan solo personal técnico debidamente formado deberá 
sustituir el fusible porque es necesario abrir el equipo. El 
fusible solo debe sustituirse por uno del mismo tamaño 
(5x20 mm) y tipo (véase sobreimpresión del fusible).
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PS 2042-06B PS 2042-10B PS 2042-20B
Entrada de alimentación

Tensión de entrada 100…240 V ±10% 100…240 V ±10% 100…240 V ±10%
Frecuencia 45…65 Hz 45…65 Hz 45…65 Hz
Fusible T 2 A T 3.15 A T 6.3 A
Factor de potencia > 0.99 > 0.99 > 0.99

Consumo de potencia con salida apagada 12 W 12 W 15 W

Salida - Tensión
Rango ajustable 0...42 V 0...42 V 0...42 V
Estabilidad en la fluctuación de red ±10%  
∆UIN 

< 0.02% < 0.02% < 0.02%

Estabilidad en carga 0...100 % < 0.15% < 0.15% < 0.15%

Ondulación residual HF a BWL 20 MHz < 100 mVPP < 63 mVPP < 150 mVPP

Ondulación residual LF a BWL 300 kHz < 6 mVRMS < 5 mVRMS <2 mVRMS

Precisión* ≤ 0.2% ≤ 0.2% ≤ 0.2%
Protección frente a sobretensión 0…46.2 V 0…46.2 V 0…46.2 V
Tiempo de regulación carga 10-90 % < 2 ms < 2 ms < 2 ms
Tiempo de subida 10-90% Umax ~165 ms ~165 ms ~165 ms

Salida - Corriente
Rango ajustable 0…6 A 0…10 A 0…20 A
Estabilidad en la fluctuación de red ±10%  
∆UIN 

< 0.05% < 0.05% < 0.05%

Estabilidad a 0.100%  ∆UOUT < 0.15% < 0.15% < 0.15%
Ondulación residual HF a BWL 20 MHz < 10 mAPP < 13 mAPP < 15 mAPP

Ondulación residual LF a BWL 300 kHz < 4 mARMS < 5 mARMS < 6 mARMS

Precisión* ≤ 0.2% ≤ 0.2% ≤ 0.2%
Salida - Potencia

Eficacia ≤ 85% ≤ 85% ≤ 85%
Potencia nominal Pnom 100 W 160 W 320 W

Otros
Temperatura de funcionamiento 0….50°C 0….50°C 0….50°C
Temperatura de almacenamiento  -20….70°C  -20….70°C  -20….70°C
Humedad relativa < 80% < 80% < 80%
Dimensiones de la carcasa (Anch. x Alt. x 
Prof.) 174x82x240 mm 174x82x240 mm 174x82x267 mm

Dimensiones (Anch. x Alt. x Prof.) 174x90x263 mm 174x90x263 mm 174x90x290 mm
Peso 1.9 kg 2 kg 2.6 kg

Refrigeración sin ventilador,
convección natural

sin ventilador,
convección natural

temperature
controlled fan

Ruido - - <40dBA @ 1 m
Seguridad
Normas de compatibilidad 
electromagnética (EMC)
Clase de sobretensión
Clase de protección
Número de producto 39200112 39200113 39200114

Clase I

EN 60950

EN 61326, EN 55022 Clase B 

Clase II

* Relativo al valor nominal, la precisión define la desviación máxima permitida entre el valor de ajuste y el valor actual.

Por ejemplo: un modelo de 42 V tiene una precisión de tensión mín. de 0,2 %, es decir, 84 mV. Al establecer una tensión de 5 V y una desviación 
máxima permitida de 84 mV, el valor actual resultante podría situarse entre 4,92 V y 5,08 V.

9.	 Especificaciones técnicas
9.1	 Modelos de 42 V

Acerca del equipo
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PS 2084-03B PS 2084-05B PS 2084-10B
Entrada de alimentación

Tensión de entrada 100…240 V ±10% 100…240 V ±10% 100…240 V ±10%
Frecuencia 45…65 Hz 45…65 Hz 45…65 Hz
Fusible T 2 A T 3.15 A T 6.3 A
Factor de potencia > 0.99 > 0.99 > 0.99

Consumo de potencia con salida apagada 12 W 12 W 15 W

Salida - Tensión
Rango ajustable 0...84 V 0...84 V 0...84 V
Estabilidad en la fluctuación de red ±10%  
∆UIN 

< 0.02% < 0.02% < 0.02%

Estabilidad en carga 0...100 % < 0.15% < 0.15% < 0.15%

Ondulación residual HF a BWL 20 MHz < 48 mVPP < 96 mVPP < 150 mVPP

Ondulación residual LF a BWL 300 kHz < 4 mVRMS < 24 mVRMS < 2 mVRMS

Precisión* ≤ 0.2% ≤ 0.2% ≤ 0.2%
Protección frente a sobretensión 0…92.4 V 0…92.4 V 0…92.4 V
Tiempo de regulación carga 10-90 % < 2 ms < 2 ms < 2 ms
Tiempo de subida 10-90% Umax ~165 ms ~165 ms ~165 ms

Salida - Corriente
Rango ajustable 0…3 A 0…5 A 0…10 A
Estabilidad en la fluctuación de red ±10%  
∆UIN 

< 0.05% < 0.05% < 0.05%

Estabilidad a 0.100%  ∆UOUT < 0.15% < 0.15% < 0.15%
Ondulación residual HF a BWL 20 MHz < 6 mAPP < 9 mAPP < 4 mAPP

Ondulación residual LF a BWL 300 kHz < 2 mARMS < 3 mARMS < 1.5 mARMS

Precisión* ≤ 0.2% ≤ 0.2% ≤ 0.2%
Salida - Potencia

Eficacia ≤ 85% ≤ 85% ≤ 85%
Potencia nominal Pnom 100 W 160 W 320 W

Otros
Temperatura de funcionamiento 0….50°C 0….50°C 0….50°C
Temperatura de almacenamiento  -20….70°C  -20….70°C  -20….70°C
Humedad relativa < 80% < 80% < 80%
Dimensiones de la carcasa (Anch. x Alt. x 
Prof.) 174x82x240 mm 174x82x240 mm 174x82x267 mm

Dimensiones (Anch. x Alt. x Prof.) 174x90x263 mm 174x90x263 mm 174x90x290 mm
Peso 1.9 kg 2 kg 2.6 kg

Refrigeración sin ventilador,
convección natural

sin ventilador,
convección natural

temperature
controlled fan

Ruido - - <40dBA @ 1 m
Seguridad
Normas de compatibilidad 
electromagnética (EMC)
Clase de sobretensión
Clase de protección
Número de producto 39200116 39200117 39200118

Clase I

EN 60950

EN 61326, EN 55022 Clase B 

Clase II

* Relativo al valor nominal, la precisión define la desviación máxima permitida entre el valor de ajuste y el valor actual.

Por ejemplo: un modelo de 42 V tiene una precisión de tensión mín. de 0,2 %, es decir, 84 mV. Al establecer una tensión de 5 V y una desviación 
máxima permitida de 84 mV, el valor actual resultante podría situarse entre 4,92 V y 5,08 V.

Acerca del equipo

9.2	 Modelos de 84 V
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